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Mikuni World Stadium
Kitakyushu
 The Mikuni World Stadium Kitakyushu was born 
to bring dreams and excitement to the city. The stadium 
opened on February 18th （Sat.）, 2017 and has a capacity of 
over 15,000 seats. In addition to serving as a venue for 
rugby and football matches, the facility also accommodates 
junior and senior high school level tournaments, as well as 
allowing access to its turf to children and usage for various 
other events. 
 Located only 7 minutes away from JR Kokura 
Station （Kitakyushu’s main shinkansen station） on foot, the 
stadium provides superb accessibility for both events held 
at the venue itself as well as those held at nearby facilities. 
This has attracted large crowds to the area, helping 
revitalize and rejuvenate this part of the city. 
 As the very first stadium in Japan to make use of 
‘zero touch’1 design in its architecture, the Mikuni World 
Stadium Kitakyushu brings a sense of dynamism and 
realism to the crowd that can’t be experienced by simply 
watching the game on TV.

Giravanz Kitakyushu
 Giravanz Kitakyushu is a professional football 
club based in Kitakyushu affiliated with the Japanese 
Professional Football League or J-League. 
 Currently participating in the third division of the 
J-League, or otherwise known as J3, Giravanz is striving 
for promotion to J2 and ultimately J1. 
 The name Giravanz derives from the combination 
of Italian words Girasole, meaning ‘sunflower’, and 
Avanzare, meaning ‘to move forward’. The sunflower is a 
symbol of the City of Kitakyushu, representing the city’s 
ever-growing energy towards the sun.

Home Town Activities:

 Giravanz Kitakyushu is club deeply rooted in the 
local community. Players actively engage in numerous 
activities such as visiting local schools and coaching 

1
1 where the distance between the spectators’ seats and the pitch are constructed to be as close as possible.
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children; various sports promotion activities; taking part in 
local festivals; and participation in other endeavors to give 
back to the region. 
 The team is conscientious in its efforts to truly 
establish itself as a member of the local community and 
become the pride and joy of Kitakyushu.

Giravanz Club Vision for 2030:

1. Become a symbol of Kitakyushu in professional football:
・Advance to the semi-finals （top 4） of AFC Champions 

League. 
2. Become an all-round sports club that embraces 

citizens of all ages:
・A business entity that fosters top athletes in sports other 

than football （track and field, baseball, softball, 
volleyball and badminton, etc.）. 
・Hold sports health classes throughout the city to help 

make different types of sports accessible to different 
generations. 

3. Advance and engage with the world together with 
Kitakyushu:
・Create a Giravanz Academy alumni network of players 

who go on to play football for big clubs in Europe and 
South America.
・Develop a team that includes players who compete in the 

World cup representing Japan.

JAPAN RUGBY DREAM MATCH 
2017

 On February 18 t h  （Sat.） 2017,  the JAPAN 
RUGBY DREAM MATCH 2017 - a top-class rugby match 
was held to celebrate the opening of Kitakyushu’s 
s ta te -of - the-ar t  s tad ium,  Mikuni  World  S tadium 
Kitakyushu. 
 A t  t h i s  m a t c h ,  H I T O - C o m m u n i c a t i o n s  
SUNWOLVES, the only Japanese team to compete in Super 
Rugby - a top professional men’s rugby union football 
competition competed against Japan’s Top League All Stars 
Team, comprising of some of the best players playing in 
Japan’s Top League captained by local rugby hero, Akihito 
Yamada. 
 The two teams competed voraciously in front of 
over 10,000 spectators, and the crowds were not left 
disappointed with an intense game full of suspense. In the 
end, the Sunwolves howled forward, going on to win 24-12. 

All Stars Team captain Yamada was named the Man of the 
Match （MOM） for his elegant diving try, as well as the first 
“splash kick” of the stadium’s history, sending the ball 
flying into the Kanmon Straits.

HSBC World Rugby Women’s 
Sevens Series Kitakyushu 
Tournament
 On April 22nd （Sat.） and 23rd （Sun.） 2017, the 
Mikuni World Stadium Kitakyushu hosted the HSBC World 
Rugby Women’s Sevens Series Kitakyushu Tournament. It 
made history as the very first instance of the competition 
being held in Japan. The HSBC Women’s World Rugby 
Sevens Series is a top-class women’s sevens tournament, 
pitting the top women’s teams from around the globe 
against each other. 
 Sevens rugby is distinct from regular rugby played 
by 15 players in that the game is much faster paced, with 
only 14 minutes allotted per match. The tournament was 
entered by 12 national teams, and more than 30 games were 
held over the two-day period. A stalwart performance from 
Japan’s Sakura Sevens was delivered, who took part in the 
tournament as the team of the host country. New Zealand 
went on to steal victory from Canada in the final with a 
last-minute try from ace Portia Woodman, who sent the 
crowd wild. It was a two, intense days of burning matches 
overflowing with speed and intensity.
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1. When did you start playing football and 
what got you into it?

I started playing football when I was 7 years old. I 
always loved football as a child, and it all started when 
I joined my elementary school’s team. I represented 
Sichuan Province during this time where I performed 
well for the team. 

2. Please tel l us more about your youth 
c a r ee r,  a n d  how  i t  l e d  u p  to  you r  
professional career in Shanghai

Thanks to the good performance whilst representing 
Sichuan, I was selected to attend the Sichuan Ma 
Mingyu Football Academy after graduating from 
elementary school. I trained there for a year from 2008 
to 2009, after which I was scouted to join a team in 
Shanghai and go pro. 

3. Which football player do you look up to the 
most?

My favorite player is Steven Gerrard. I look up to him 
because he’s a loyal player who, until his retirement in 
2017, stayed with one team for most of his professional 
career. He spent 17 seasons at Liverpool from 1998 to 
2015, and I think he is very professional. I also like his 
style of play. 

4. What was your first impression of the city 
when you arrived in Kitakyushu?

 My first impression was that the city is very clean. 
Kitakyushu is a lot like my hometown in Sichuan, 
so everything feels very familiar to me. 

5.  Did you suffer from culture shock when you 
first came to Japan?

While this is my first time in Japan, other than the 
language barrier, everything else has been fine in terms 
of settling down. Whilst I am originally from Sichuan, I 

spent about 7 years in Shanghai before coming here, so 
I am used to the kind of food they have here in Japan as 
it is very similar.

6. This is your first time to play outside 
China. What is it like playing for Giravanz?

I spent a long time playing football in Shanghai and 
this is my first time to play football abroad. It was 
definitely quite difficult for me being the only foreign 
player on the team and I was somewhat apprehensive. 
But 3 months have gone by since I first  joined 
Giravanz, and I am getting used to it little by little. I 
also think the new stadium is really neat - it really has a 
professional feel to it.

7. What are your hopes and dreams as a 
football player?

My goal for the year here as a Giravanz player is to 
work hard with the rest of the team for the remaining 
season and win as many games as possible so that we 
can get promoted back to J2. My personal goal is to be 
able to play for the Chinese national football team - a 
dream I have had since I was young.

8 . D o  y o u  h a v e  a  m e s s a g e  f o r  o u r  
KITAKYUSHU BRIDGES readers?

Please continue to support Giravanz and football!

Sun Jungang
Date of birth: August 5th, 1995 (age 21)
Place of birth: Guangyuan, Sichuan Province, China
Position: Midfielder (MF)
Number: #30
Height/Weight: 176cm / 70kg
Youth career: Sichuan Ma Mingyu Football Academy (2008~2009) - Shanghai East 

Asia FC (2009~2014)
Professional career: Shanghai SIPG FC (Chinese First Division: reserve team) 

(2015~present) - Giravanz Kitakyushu (2017~on loan)
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2019 Rugby World Cup:
Wales Chooses Kitakyushu 
for Pre-Camp!

n anticipation of the 2019 Rugby World Cup and 
2020 Tokyo Olympic and Paralympic Games, 

Kitakyushu has been diligent in its efforts to attract 
teams to the city as a training camp location.
 Focusing on the 2019 Rugby World Cup and 
in  par t icular  the  Wales  nat ional  rugby team,  
Kitakyushu organized a variety of activities including 
a tour of Kitakyushu’s state-of-the-art sporting 
facilities for the Welsh Rugby Union. This resulted in 
the city successfully securing the Welsh National 
Rugby Union Team’s decision to host its pre-games 
training camp in Kitakyushu. 
 Following this decision, Mayor Kitahashi 
visited Wales on November 19, 2016, where he signed 
a Memorandum of Understanding for 2019 Traini  
Camp wi th  the  Welsh  Rugby Union -  fur ther  
cementing the two parties’ agreement to host a training 
camp in the city for the 2019 Rugby World Cup. 
During this visit, the mayor also had the chance to 
watch an exhibition match between Wales and Japan at 
the Principality Stadium in Cardiff. It was a heated 

game, with both sides putting up a fantastic fight. 
Wales stole the victory with a last-minute drop goal; 
going on to win 33-30.
 Kitakyushu is looking forward to welcoming 
the formidable Welsh team to the city and hopes for 
another exhilarating game between the two countries. 
We wish Wales the best of luck in the Rugby World 
Cup and hope they enjoy their time in Kitakyushu!

MoU on Sports Cooperation and 
Exchange with Sports Authority 
of Thailand

itakyushu has a strong relationship with the 
Kingdom of Thailand built on the foundations of 

cooperation in the environment and tourism sectors.
 In  recent  years ,  th i s  re la t ionship  has  
continued to flourish, further extending into the field 
of sports. In January 2016, Kitakyushu was registered 

as a Host Town for Thailand as part of the national 
Host Town Initiative for the 2020 Tokyo Olympic and 
Paralympic Games. This opportunity will provide the 
two countries with a new platform for exchange to 
further promote sports-related cooperation.
 On June 23rd （Thurs.）, 2016, the Deputy 
Governor of the Sports of Authority of Thailand 
（SAT） visited Kitakyushu for a tour of its sporting 
facilities. This visit culminated in the signing of a 
M e m o r a n d u m  o f  U n d e r s t a n d i n g  o n  S p o r t s  
Coopera t ion  and  Exchange  be tween  Ci ty  o f  
Kitakyushu and Sports Authority of Thailand; putting 
the two parties’ desires to further sports-related 
cooperation and exchange down in writing. 
 The MoU states the two parties’ ambition to 
foster bilateral exchange in the areas of cultural 
exchange as well as sports science and technology 
through the hosting of training camps for Thailand’s 
National Teams here in Kitakyushu. 
 Kitakyushu plans on facilitating further 
exchange activities with the country, including hosting 
the Thailand National Olympic Teams’ pre-games 
training camp for 2020.

I
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Filming Aibou

Filming  The Outsider

Matsunaga Library

Kitakyushu is also home to the Matsunaga Library, a facility 
showcasing approximately 34,000 resources related to 
domestic and foreign films, including posters, pamphlets 
and scenarios. It is a popular facility visited by movie fans 
from all over Japan.

The K itaky ushu F ilm Com mission -  
Bringing Film to the Forefront:
 Kitakyushu was a pioneer among Japanese 
cities beginning its relationship with the film industry 
as early as 1989 as a location for shooting films and 
telev ision d ramas.  This event ual ly led to the 
establishment of the Kitakyushu Film Commission in 
2000. The commission has been successful in 
attracting numerous directors to film various works in 
the city, providing 24/7 shooting support; as well as 
accommodating for large-scale shoots; a feat that had 
been considered impossible in the past. 
 Whilst Kitakyushu’s roots lie in its legacy as a 
hub for manufacturing, the city has high hopes to 
further its reputation by taking to the silver screen as a 
hub for “manufacturing” films. Thanks to the devotion 
of the Kitakyushu Film Commission, the enthusiasm of 
extras, the support of others in the shooting process and 
the wonderful array of scenic locations at Kitakyushu’s 
disposal; the city has enjoyed great success - shooting 
multiple films and dramas on location. Thanks to the 
unique character and charm of the city, in recent years 
Kitakyushu has found itself in the spotlight in the film 
and television industr ies, and continues to gain 
attention from both domestic and overseas film and 
television producers. 

Taking on the Challenge of Large-Scale 
Location Shoots:
 One of the reasons for the positive feedbacks 
Kitakyushu has received from domestic and overseas 
p r o d u c e r s  i s  fo r  i t s  o u t s t a n d i n g  e f fo r t s  i n  
accommodating large-scale location shoots. From 
high-octane explosions to tense airport hijack attempts, 
Kitakyushu has been able to provide the means to 
realize the production of scenes that were once 
considered impossible to produce in Japan; a level of 
prowess which has further attracted attention for 
location shoots in the city. 
 During the 2016 shooting of the popular film 
Aibou (Partners): The Movie IV, highways around the 
city center were blocked off for 12 hours during the day 
with around 3,000 local extras being involved in the 
orchestration of the film: making it the biggest project 
in the film commission’s history. 
 I n  a d d i t io n ,  T h e  O u t s i d e r,  s t a r r i n g  
Osca r-wi n ner  Ja red Leto  was  a l so  f i l med i n  
Kitakyushu the same year. Shot in different areas 
throughout the city, this is the very first Hollywood 
project for the commission.

Moji-ku Nishikaigan 1 Chome, 3-5 （1F, Former Dalian Sea Route Warehouse）
Hours: 9:00 a.m. ~ 5:00 p.m.  TEL: 093-331-8013
FREE ENTRY FAX: 093-331-8012

Lights, Camera, Action 
- The Film Scene in Kitakyushu
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 H e l l o  B R I D G E S  
readers! My name is Jisoo 
Kang. I have been working 
a s  a  C o o r d i n a t o r  f o r  
International Relations at the 
Asian Affairs Division in 
Kitakyushu’s city hall since 
April. I’m from Incheon in Korea - a long-time sister 
c i t y  o f  K i t akyushu .  K i t akyushu  was  my  f i r s t  
preference when I applied for the job, so I am ecstatic 
to have been placed here.  I t  is  my f irs t  t ime in 
Kitakyushu, and I am blessed to be working in an 
office that overlooks the beautiful scenery of Kokura 
Castle and the Murasaki River every day. I also had the 
pleasure of going to watch a Giravanz game the other 
day  where  I  exper ienced  f i r s thand  the  loca l s ’ 
incredible enthusiasm for football. My job here in the 
city mainly consists of translation and interpretation, 
but I would also like the opportunity to make more 
time where I can get together with the local people in 
at a grassroots level and teach them more about Korea! 
Wish me luck!

Letter from KitakyushuLetter from Kitakyushu
 My name is Yejing 
H a o  -  C o o r d i n a t o r  f o r  
International Relations from 
Tianjin, China. I was born 
during the quiet of the night, 
so my mother gave me the 
name ‘Yejing’, after “silent” 
(静 ), and “night” (夜 ).
 I studied Japanese 
Language and Culture at Tianjin Foreign Studies 
University from September 2002 to July 2006. Between 
September 2008 and September 2010, I completed my 
Master’s in Business Japanese and also completed a 
teacher training program for Teaching Japanese as a 
Foreign Language. 
 Before I came to Kitakyushu, I worked as a 
lecturer in Japanese - a job I thoroughly enjoyed thanks 
to my wonderful  students with whom I enjoyed 
interacting with them every day. The job really gave me 
a sense of accomplishment in that I was able to make 
good use of my knowledge and first-hand experience of 
having lived in Japan. It really helped me to grow as a 
person and develop together with the students.  
 I currently work as Kitakyushu’s Coordinator 
for International Relations (CIR), which is truly a 
gratifying opportunity. I would like to do my best in 
what I do for the next year and engross myself in what 
Kitakyushu has to offer. 

The 6th Haiphong Flamboyant Flower Festival : 
Male Nurse Yosakoi Dance Team ‘Samurai’ Takes to the Stage!
 On a hot, muggy afternoon in a park on the streets of Haiphong, Vietnam, 
amongst the usual hustle and bustle, the air is filled with an unfamiliar sound; the rhythm 
of the Japanese shamisen. The Haiphong Flamboyant Flower Festival is held every year in 
May, just before the rainy season gets into full swing. This year, twenty members from 
Kokuraminami Nursing Schools’ all-male Yosakoi dance team ‘Samurai’, were invited to 
take part in the festivities.
 On the afternoon of May 13th, surrounded by a crowd of all ages, ‘Samurai’ rolled 
out their first overseas performance. They are a formidable team, who over the last ten 
years has won prizes almost every year at the Wasshoi Hyakuman Summer Festival in 
Kitakyushu.
 This year’s performance was a piece with reference to the Meiji Restoration （1867）; depicting a wide span 
of history from the battles between the Satsuma and Choshu clans to the overthrowing of the shogunate. The team 
put on an incredible performance including a thundering taiko drum recital and a fierce flag display using towering 
two-meter tall flags. The entire performance was carried out in Japanese, and whilst the words of the performers may 
have been lost in translation, they more than made up for it with their passionate execution of the piece. The 

performance was reported on local television, receiving high acclaim as a “rare and 
soul-stirring performance.
 On the plane home, many of the students expressed how Haiphong felt like a 
home away from home, with others expressing their strong desire to introduce 
Kitakyushu to the people of Haiphong, and how they hoped to make the most of this 
experience in their careers in the future. The group leader remarked: “while we felt like 
Goodwill Ambassadors of Kitakyushu before our visit; we now consider ourselves to 
have become Goodwill Ambassadors of Haiphong!”
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Kitakyushu in a FLASH!Kitakyushu in a FLASH!Kitakyushu in a FLASH!
Designated as Japan’s  Environmental Model City

POPULATION (as of March 2017)

・One million 
・13th largest city in Japan
・Registered Foreigners: ~11,885 

SISTER/FRIENDSHIP CITIES
(as of July 2017)

・Tacoma, Washington. U.S.A.
・Norfolk, Virginia, U.S.A.
・Dalian, China
・Incheon, Korea
・Haiphong, Vietnam
・Phnom Penh, Cambodia

INTERNATIONAL 
COOPERATION PROJECTS
(as of July 2017)

・Waterworks:
Haiphong (Vietnam), Dalian
(China), and Cambodia

・Environmental clean-up:
Surabaya (Indonesia)

AWARDS & RECOGNITIONS
(as of July 2017)

・Green Growth Model City
Designated by OECD in 2011

・Environmental Model City
Designated by National 

Government in 2008
・Earth Summit 2002

Sustainable Development Award
・UNCED Local Government

Governmental Honors
・UN Global 500 Award for

Environmental Cleanup

INTERNATIONAL TRADE
(as of 2017)

・Export: Approx. one trillion yen
・Major exports: steel materials,

machines, shipping containers,
electrical equipment, rubber
products such as tires and tubes.

・Major imports: coal, natural & 
manufactured gas, electrical
equipment, steel materials,
machines.

・Major trade partners: China, 
   Indonesia, Korea,  Russia, Taiwan,
   the U.S.A., and Thailand

INTERNATIONAL STUDENTS 
・Total Universities: 15

(Not including vocational schools)
・Total University Students: ~22,581
   (as of May 2016)
・Total Int’l Students: ~2,428
   (as of May 2017)

Please feel free to e-mail if you would like to receive an online PDF link (or switch from paper to data or vice versa). 
★ Previous editions of the KITAKYUSHU BRIDGES in PDF can be viewed from the following link ★
 http://www.city.kitakyushu.lg.jp/english/e20100007.html
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DalianBeijing

Tianjin

From Dalian 2 hour 10 minutes
Dalian Zhoushuizi International Airport > Kitakyushu Airport

From Incheon 1 hour 15 minutes
Incheon International Airport > Kitakyushu Airport

From Busan 1 hour
Gimhae International Airport > Kitakyushu Airport

Kitakyushu Airport

Kitakyushu

Access to KitakyushuAccess to KitakyushuAccess to Kitakyushu

From Tokyo
Air: 1hr. 30min.
Haneda Airport--Kitakyushu Airport
Shinkansen Bullet Train: 4hr. 32min.
JR Tokyo Sta.--JR Kokura Sta.

From Fukuoka
Expressway Bus: 1hr. 19min.
Fukuoka Airport--JR Kokura Sta.
Shinkansen Bullet Train: 17min.
JR Hakata Sta.--JR Kokura Sta.

Kitakyushu Airport
Current Participating Airlines

★STARFLYER /
   All Nippon Airways

 (Kitakyushu - Tokyo)
★JAPAN AIRLINES

 (Kitakyushu - Tokyo)
★FUJI DREAM AIRLINES / 
   JAPAN AIRLINES

 (Kitakyushu - Nagoya)
★TIANJIN AIRLINES

 (Kitakyushu - Dalian)
★JIN AIR

 (Kitakyushu - Incheon)
 (Kitakyushu - Busan)

Kitakyushu’ s biannual English magazine is celebrating its 25th anniversary this autumn!
 The very first issue of BRIDGES was published in the autumn of 1992, in which the then mayor Koichi 
Sueyoshi expressed his hopes for the magazine as a means to “impart the essence and movement of Kitakyushu, 
and, in the process, deepen mutual understanding” (KITAKYUSHU BRIDGES (vol. 1), 1992, p.2).  Since then, the 
8-page newsletter has forged ahead and is not published twice a year containing articles on various topics in an 
effort to promote the city to a wider audience in the English-speaking world. 
 During the course of the past quarter of a century, Kitakyushu has witnessed some major changes and 
developments. The city came into the international limelight in the 1990s for its environmental efforts: receiving 
the Global 500 Award from the United Nations Environment Program (UNEP) in 1990 and the Local Government 
Honors at the United Nations Conference on Environment and Development (UNCED) in Rio (1992). In 2007, the 
city welcomed its new mayor, Kenji Kitahashi; in 2006 a new airport opened its runways and now currently 
services a multitude of direct international flights. Two new sister city relationships have been established; the city 
has founded its very own football club (2001); and the number of international students has increased more than 14 
times during this period. With the turn of the century, Kitakyushu has also found itself in the limelight on the 
international stage. Thanks to its efforts in tackling environmental issues and the promotion of knowledge sharing 
projects with neighboring countries, the city was designated by the OECD in 2011 as one of four Green Growth 
Model Cities (the only Asian city to be selected). The facilities of the former Imperial Steel Works, Japan, were 
registered as UNESCO World Heritage Sites in 2015; and in 2016, the city hosted the G7 Energy Ministerial 
Meeting. 
 This 25th anniversary is truly a remarkable milestone and as the name suggests, KITAKYUSHU 
BRIDGES hopes to continue its legacy as a platform for linking worlds together, spanning the physical and 
cultural boundaries between Kitakyushu and a world that is in a constant state of flux (ibid). 

~ Since 1992 ~ 25th  Anniversary of KITAKYUSHU BRIDGES

Parting words from the current editor-in-chief:
As of August 2017, BRIDGES is headed by its eleventh editor and will soon be welcoming a new editor 
who will take over the position starting from the next issue. Thank you for all your support thus far and I 
hope that all the readers out there will continue to keep in touch with KitaQ through BRIDGES - I know I 
will! Happy 25th birthday KITAKYUSHU BRIDGES - and here’ s to many more!

Kia ora rawa atu - many thanks,
Seoyoon Sarah Oh (Auckland, New Zealand)  BRIDGES Editor and Kitakyushu’s International Relations Coordinator (2015-17) 


